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OKVIRNI SKLEP SVETA
z dne 13. junija 2002

o evropskem nalogu za prijetje in postopkih predaje med drZavami
¢lanicami

(2002/584/PNZ)

POGLAVIE 1
SPLOSNA NACELA

Clen 1

Opredelitev evropskega naloga za prijetje in obveznost njegove
izvriitve

1.  Evropski nalog za prijetje je sodna odlocba, ki jo izda drzava
¢lanica z namenom prijetja in predaje zahtevane osebe s strani druge
drzave Clanice z namenom uvesti kazenski postopek ali izvrsiti kazen
zapora ali ukrep, vezan na odvzem prostosti.

2. Drzave ¢lanice izvrsijo vsak evropski nalog za prijetje na osnovi
nacela medsebojnega priznavanja in v skladu z doloc¢bami tega okvir-
nega sklepa.

3. Ta okvirni sklep ne spreminja obveznosti, ki izhajajo iz sposto-
vanja temeljnih pravic in temeljnih pravnih nacel iz ¢lena 6 Pogodbe o
Evropski uniji.

Clen 2

Podrocje uporabe evropskega naloga za prijetje

1. Evropski nalog za prijetje se lahko izda za dejanja, ki se po pravu
odreditvene drzave Clanice kaznujejo z zaporno kaznijo ali ukrepom,
vezanim na odvzem prostosti najmanj 12 mesecev ali, kadar sta kazen
ali ukrep, vezan na odvzem prostosti izreena, za kazni do najmanj
Stirth mesecev.

2. Naslednja kazniva dejanja, ¢e so v odreditveni drzavi Clanici
kazniva z zaporno kaznijo ali ukrepom, vezanim na odvzem prostosti
do najmanj treh let in kot so opredeljena po pravu odreditvene drZave
¢lanice, so po tem okvirnem sklepu in brez ugotavljanja dvojne kazni-
vosti storjenega dejanja razlog za predajo osebe na podlagi evropskega
naloga za prijetje:

— pripadnost kriminalni zdruzbi,

— terorizem,

— trgovina z ljudmi,

— spolno izkori§¢anje otrok in otro$ka pornografija,

— nedovoljena trgovina s prepovedanimi drogami,

— nedovoljena trgovina z orozjem, strelivom in eksplozivi,

— korupcija,
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— goljufije, vkljucno s tistimi, ki ogrozajo finan¢ne interese Evropske
unije v smislu Konvencije o varovanju finan¢nih interesov Evropske
unije z dne 26.7.1995,

— pranje denarja,

— ponarejanje denarja, vkljuéno z evrom,

— kazniva dejanja, storjena z uporabo racunalnika,

— kazniva dejanja storjena zoper okolje, prostor in naravne dobrine,
vkljuéno z nedovoljeno trgovino z ogrozenimi Zzivalskimi in rastlin-

skimi vrstami,

— omogocanje prepovedanega prehoda ¢ez drzavno mejo in bivanja v
drzavi,

— umor in povzrocitev hudih telesnih poskodb,

— nedovoljena trgovina s ¢loveskimi organi in tkivi,

— ugrabitev, protipraven odvzem prostosti, jemanje talcev,
— rasizem in ksenofobija,

— rop v skupini ali oborozen rop,

— nedovoljen trgovina s kulturnimi dobrinami, vkljucno s starinami in
umetniskimi deli,

— goljufije,

— izsiljevanje v skupini ali z uporabo orozja ali nevarnega orodja,
— ponarejanje industrijskih izdelkov in prodaja takih izdelkov,

— ponarejanje in promet z uradnimi dokumenti,

— ponarejanje razli¢nih oblik placilnih sredstev,

— nedovoljena trgovina s hormonskimi snovmi in drugimi spodbuje-
valci rasti,

— nedovoljena trgovina z jedrskimi in radioaktivnimi snovmi,
— trgovina z ukradenimi vozili,

— posilstvo,

— pozig,

— kazniva dejanja, za katera je pristojno Mednarodno kazensko
sodisce,

— ugrabitev letala ali ladje
— sabotaza.

3. Svet lahko kadarkoli soglasno odloc¢i, po posvetovanju z Evrop-
skim parlamentom, kot to dolo¢ajo pogoji iz ¢lena 39(1) Pogodbe o
Evropski uniji, da se seznamu iz odstavka 2 dodajo Se druge kategorije
kaznivih dejanj. Svet, glede na porocilo, ki mu ga predlozi Komisija na
podlagi clena 34(3), preuci ali je treba seznam razsiriti ali spremeniti.

4. Pri drugih kaznivih dejanjih, ki niso zajeta v odstavku 2, se zahte-
vana oseba lahko preda pod pogojem, da dejanja, za katera je bil
odrejen nalog za prijetje, po zakonu izvrSitvene drzave ¢lanice pomenijo
kaznivo dejanje, kakrSnikoli ze so njegovi sestavni elementi ali opis.
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Clen 3

Razlogi za obvezno neizvrsitev evropskega naloga za prijetje

Izvrsitveni pravosodni organ drzave ¢lanice (v nadaljevanju ,,izvrSitveni
pravosodni organ®) zavrne izvrSitev evropskega naloga za prijetje v
naslednjih primerih:

1. ¢e za kaznivo dejanje, na katerem temelji nalog za prijetje, velja
amnestija v izvrSitveni drZavi Clanici, ¢e je ta drzava pristojna za
pregon tega dejanja po svojem kazenskem pravu;

2. Ce izvrsitveni pravosodni organ dobi obvestilo, da je zahtevani osebi
drzava ¢lanica izrekla pravnomoéno sodbo za ista dejanja, pod
pogojem, da je v primeru izreCene kazni ta kazen ze prestala ali se
po zakonodaji izvrSitvene drzave Clanice ne more ve¢ obsoditi;

3. Ce oseba, ki je predmet evropskega naloga za prijetje, po zakonodaji
izvrsitvene drzave Clanice zaradi svoje starosti ne more biti kazensko
odgovorna za dejanja, na katerih temelji ta nalog.

Clen 4

Razlogi za fakultativno neizvrSitev evropskega naloga za prijetje

Izvrsitveni pravosodni organ lahko zavrne izvrSitev evropskega naloga
za prijetje:

1. Ce, v katerem od primerov iz ¢lena 2(4), dejanje, na katerem temelji
evropski nalog za prijetje, po zakonu izvrSitvene drzave Clanice ni
kaznivo dejanje; vendar se v povezavi z davki in dajatvami, carino in
deviznim poslovanjem izvrSitev evropskega naloga za prijetje ne
zavrne z razlogom, da zakonodaja izvrSitvene drzave cClanice ne
odmerja enakih davkov in dajatev ali da ne vsebuje enakih pravil
glede davkov, dajatev ter carinskih in deviznih predpisov kot zako-
nodaja odreditvene drzave ¢lanice;

2. kadar je oseba, ki je predmet evropskega naloga za prijetje, v izvrSit-
veni drzavi Clanici v kazenskem postopku zaradi istega dejanja, kot
je tisto, na katerem temelji evropski nalog za prijetje;

3. kadar pravosodne oblasti izviSitvene drzave Clanice sklenejo, da za
dejanje, na katerem temelji evropski nalog za prijetje, ne bodo uvedle
kazenskega postopka ali da bodo postopek ustavile, ali kadar je bila
zahtevani osebi v drzavi ¢lanici za ista dejanja izreCena pravnomocna
sodba, ki onemogoc¢a nadaljnji postopek;

4. kadar sta kazenski pregon ali kaznovanje zahtevane osebe po zako-
nodaji izvrSitvene drzave cClanice zastarala in spadajo ta dejanja v
pristojnost te drzave ¢lanice po njenem kazenskem pravu;
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5. Ce izvrsitveni pravosodni organ dobi obvestilo, da je zahtevani osebi
tretja drzava izrekla pravnomoc¢no sodbo za ista dejanja, pod
pogojem, da je v primeru izreCene kazni ta kazen Ze prestana ali
se prestaja ali se po zakonodaji kaznujoCe drzave ne more ved
1zvrsiti;

6. Ce je evropski nalog za prijetje izdan zaradi izvrSitve zaporne kazni
ali ukrepa, vezanega na odvzem prostosti in se v primeru, ko se
zahtevana oseba nahaja v izvrSitveni drzavi ¢lanici ali je drzavljan
ali prebivalec te drzave, in se ta drzava zaveze, da bo izvrsila kazen
ali ukrep v skladu s svojim notranjim pravom,;

7. kadar evropski nalog za prijetje zadeva kazniva dejanja, ki:

(a) se po zakonodaji izvrSitvene drzave Clanice obravnavajo, kakor
da so bila v celoti ali deloma storjena na ozemlju izvrSitvene
drzave Clanice ali na kraju, ki se kot tak Steje; ali

(b) so bila storjena zunaj ozemlja odreditvene drzave ¢lanice, zako-
nodaja izvrSitvene drzave clanice pa ne dovoljuje kazenskega
pregona za ista kazniva dejanja, kadar so storjena zunaj njenega
ozemlja.

Clen 4a

Odlocbe, izdane na podlagi sojenja, na katerem zadevna oseba ni
bila osebno navzoca

1. IzvrSitveni sodni organ lahko prav tako zavrne izvrSitev evrop-
skega naloga za prijetje, ki je bil izdan za izviSitev zaporne kazni ali
ukrepa, ki vkljuCuje odvzem prostosti, ¢e oseba ni bila osebno navzoca
na sojenju, ki se je zakljucilo z odlo¢bo, razen ¢e je v evropskem nalogu
za prijetje navedeno, da je bila oseba v skladu z dodatnimi procesnimi
zahtevami, dolo¢enimi v nacionalnem pravu odreditvene drzave ¢lanice:

(a) pravocasno

(i) osebno povabljena in tako obvescena o predvidenem datumu in
kraju sojenja, ki se je zakljucilo z odloc¢bo, ali ¢e je bila
zadevna oseba dejansko kako drugace uradno obvescena o pred-
videnem datumu in kraju sojenja, in sicer tako, da je mogoce
nedvoumno sklepati, da je bila ta oseba seznanjena z nacrto-
vanim sojenjem,

(ii) obvescena, da se odloc¢ba lahko izreCe, ¢e se sojenja ne udelezi,

ali

(b) je bila seznanjena z nacrtovanim sojenjem in je pooblastila pravnega
zastopnika, ki ga je imenovala sama ali ga je imenovala drZava, da
jo zastopa na sojenju, in jo je ta zastopnik na sojenju dejansko
zastopal,

ali
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(c) potem ko ji je bila vro¢ena odlocba in je bila izrecno obvescena o
pravici do ponovnega sojenja ali pritozbe, v kateri ima pravico
sodelovati, ki omogoc¢a, da se vsebina zadeve skupaj z novimi
dokazi ponovno preucijo in ki lahko privede do spremembe prvotne
odlocbe:

(i) izrecno izjavila, da ne izpodbija odlocbe,

ali

(i1) ni zahtevala ponovnega sojenja ali vloZila pritozbe v ustreznem
roku,

ali

(d) ji odlocba ni bila osebno vrocena, ampak:

(1) ji bo osebno vrocena nemudoma po predaji in bo izrecno obves-
Cena o pravici do ponovnega sojenja ali pritozbe, v kateri ima
pravico sodelovati, ki omogoca, da se vsebina zadeve skupaj z
novimi dokazi ponovno preucijo, in ki lahko privede do spre-
membe prvotne odlocbe,

(i) bo obvescena o roku, v katerem mora zahtevati ponovno sojenje
ali vloziti pritozbo, kakor je navedeno v zadevnem evropskem
nalogu za prijetje.

2. Ce se evropski nalog za prijetje izda za izvr3itev zaporne kazni ali
ukrepa, ki vkljuuje odvzem prostosti, pod pogoji iz odstavka 1(d),
zadevna oseba pa predhodno ni prejela uradnega obvestila o kazenskem
postopku zoper njo, lahko ta oseba, ko je obvescena o vsebini evrop-
skega naloga za prijetje, pred predajo zahteva izvod sodbe. Takoj ko je
odreditveni organ obveSCen o zahtevi, prek izvrSitvenega organa iskani
osebi zagotovi izvod sodbe. Postopek predaje ali izdaja sklepa o
izvrSitvi evropskega naloga za prijetje se zaradi takSne zahteve s strani
iskane osebe ne odlozi. Sodba se zadevni osebi izro¢i zgolj v informa-
tivne namene; ta izrocitev se ne Steje za uradno vroc€itev sodbe niti ne
vpliva na roke v zvezi z zahtevo za ponovno sojenje ali vloZzitvijo
pritoZbe.

3. Ce se oseba preda pod pogoji iz odstavka 1(d) in &e je ta oseba
zahtevala ponovno sojenje ali je vlozila pritozbo, se pridrzanje osebe, ki
¢aka na ponovno sojenje ali postopek pritozbe, pregleduje redno ali na
njeno zahtevo, in sicer v skladu s pravom odreditvene drzave clanice,
dokler ni postopek ponovnega sojenja ali pritozbe zaklju¢en. Taksen
pregled zlasti vkljuuje moznost opustitve ali prekinitve pridrzanja.
Ponovno sojenje ali postopek pritozbe se zacne po preteku ustreznega
¢asa od po predaje.
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Clen 5

Jamstva, ki jih mora dati odreditvena drZava ¢lanica v nekaterih
primerih

Za izvrSitev evropskega naloga za prijetje, ki jo izvede izvrSitveni
pravosodni organ, lahko po zakonu izvrSitvene drzave €lanice veljajo
naslednji pogoji:

2. ce je dejanje, za katerega je bil izstavljen evropski nalog za prijetje,
kaznivo z dosmrtno zaporno kaznijo ali dozivljenskim ukrepom,
vezanim na odvzem prostosti, se omenjeni nalog za prijetje lahko
izvrS$i pod pogojem, da pravni sistem odreditvene drzave ¢lanice
vsebuje dolocbe o reviziji izreCene kazni ali ukrepa na zahtevo ali
najpozneje po dvajsetih letih, ali o ukrepu pomilostitve, za katero
lahko oseba po zakonodaji ali praksi odreditvene drzave clanice
upraviceno zaprosi, da bi se taka kazen ali ukrep ne izvrSil;

3. kadar je oseba, ki je predmet evropskega naloga za prijetje z
namenom uvedbe kazenskega postopka, drzavljan ali prebivalec
izvrSitvene drzave Clanice, se jo lahko preda pod pogojem, da se
oseba po obravnavi vrne izvrSitveni drzavi Clanici, da bi v njej
prestajala zaporno kazen ali ukrep, vezan na odvzem prostosti, na
katerega jo je obsodila odreditvena drzava ¢lanica.

Clen 6

Opredelitev pristojnih pravosodnih organov

1. Odreditveni pravosodni organ je pravosodni organ odreditvene
drzave Clanice, ki je po pravu te drzave pristojen za odreditev evrop-
skega naloga za prijetje.

2. IzvrSitveni pravosodni organ je pravosodni organ izvrSitvene
drzave ¢lanice, ki je po pravu te drzave pristojen za izvrsitev evropskega
naloga za prijetje.

3.  Vsaka drzava ¢lanica obvesti Generalni sekretariat Sveta, kateri
sodni organ je pristojen po njenem pravu.

Clen 7

Udelezba centralnih organov

1.  Vsaka drzava Clanica lahko imenuje centralni organ ali, kadar tako
doloca njen pravni sistem, ve¢ centralnih organov za pomo¢ pristojnim
pravosodnim organom.

2. Drzava clanica lahko, kadar je to potrebno zaradi notranje organi-
ziranosti njenega pravosodnega sistema, sklene, da bo(do) njen(i)
centralni organ(i) odgovorni za administrativno poSiljanje in prejemanje
evropskih nalogov za prijetje in za vso s tem povezano uradno
korespondenco.
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Drzava ¢lanica, ki zeli izkoristiti moznosti iz tega Clena, poslje Gene-
ralnemu sekretariatu Sveta podatke o imenovanem centralnem organu ali
organih. Te navedbe so zavezujoCe za vse organe odreditvene drzave
¢lanice.

Clen 8

Vsebina in oblika evropskega naloga za prijetje

1.  Evropski nalog za prijetje vsebuje naslednje podatke podane v
skladu z obrazcem v prilogi:

(a) identiteta in drzavljanstvo zahtevane osebe;

(b) naziv, naslov, stevilka telefona in faksa in elektronski naslov odre-
ditvenega pravosodnega organa;

(c) dokazilo o izvrsljivi sodbi, nalogu za prijetje ali katerikoli drugi
izvrsljivi sodni odlo¢bi z enakim ucinkom, ki sodi v okvir ¢lenov
1 in 2;

(d) zakonska oznacba kaznivega dejanja, zlasti glede na ¢len 2;

(e) opis okolis¢in, v katerih je bilo kaznivo dejanje storjeno, vklju¢no s
¢asom, krajem in stopnjo vpletenosti zahtevane osebe;

(f) odmerjena kazen v primeru kon¢ne sodbe ali predpisane moZzne
kazni, ki jih za to kaznivo dejanje predvideva zakonodaja odredit-
vene drzave Clanice;

(g) Ce je mogoce Se druge posledice kaznivega dejanja.

2. Evropski nalog za prijetje mora biti preveden v uradni jezik ali v
enega od uradnih jezikov izvrSitvene drzave cClanice. Vsaka drzava
¢lanica lahko, po sprejetju tega okvirnega sklepa ali pozneje, navede
v izjavi, ki bo shranjena pri Generalnemu sekretariatu Sveta, da sprejme
prevod v enega ali ve¢ uradnih jezikov institucij Evropskih skupnosti.

Clen 8a

Komunikacijska sredstva

1.  Brez poseganja v ¢len 9(2) ter ¢len 10(2) in (3) se uradna komu-
nikacija na podlagi tega okvirnega sklepa med odreditvenim pravo-
sodnim organom in izvrSitvenim pravosodnim organom izvaja v skladu
s ¢lenom 3 Uredbe (EU) 2023/2844 Evropskega parlamenta in Sveta (1).

Kadar je drzava clanica imenovala centralni organ ali centralne organe,
se prvi pododstavek uporablja tudi za uradno komunikacijo s centralnim
organom ali centralnimi organi druge drzave Clanice.

(") Uredba (EU) 2023/2844 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. decembra
2023 o digitalizaciji pravosodnega sodelovanja in dostopa do sodnega varstva
v ¢ezmejnih civilnih, gospodarskih in kazenskih zadevah ter o spremembi
nekaterih aktov s podro¢ja pravosodnega sodelovanja (UL L, 2023/2844,
27.12.2023, ELI: http://data.europa.eu/reg/2023/2844/0j).
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2.  Komunikacija med pristojnim organom v odreditveni drzavi
¢lanici in pristojnim organom v izvrSitveni drzavi ¢lanici zaradi zagota-
vljanja informacij, ki jih zahtevana oseba potrebuje, da v odreditveni
drzavi izbere odvetnika v skladu s ¢lenom 10(5) Direktive 2013/48/EU
Evropskega parlamenta in Sveta (') in v odreditveni drzavi zaprosi za
brezplatno pravno pomo¢ v skladu s clenom 5(2) Dire-
ktive (EU) 2016/1919 Evropskega parlamenta in Sveta (3), se izvaja
v skladu s ¢lenom 3 Uredbe (EU) 2023/2844.

3. Z odstopanjem od odstavka 1 se zahteve za prevoz na podlagi
¢lena 25(3) lahko posljejo tudi prek varnih komunikacijskih kanalov
organov za prepreCevanje, odkrivanje in preiskovanje kaznivih dejanj.

POGLAVIE 2
POSTOPEK PREDAJE

Clen 9

Posiljanje evropskega naloga za prijetje

1. Kadar je kraj nahajanja zahtevane osebe znan, lahko odreditveni
pravosodni organ poslje evropski nalog za prijetje neposredno izvrsit-
venemu pravosodnemu organu.

2. Odreditveni pravosodni organ se lahko v vsakem primeru odlo¢i,
da za zahtevano osebo izda opozorilo v schengenskem informacijskem
sistemu (SIS).

3. Taks$no opozorilo se razpise v skladu z dolocbami c¢lena 95
Konvencije z 19. junija 1990 o izvajanju Schengenskega Sporazuma z
14. junija 1985 o postopni odpravi kontrol na skupnih mejah. Opozorilo
v schengenskem informativnem sistemu, opremljen s podatki iz
¢lena 8(1), je enakovreden evropskemu nalogu za prijetje.

V vmesnem Ccasu, dokler SIS ni zmoZen poslati vseh podatkov iz
¢lena 8, je razpisan ukrep enakovreden evropskemu naloga za prijetje,
dokler izvrSitveni pravosodni organ ne prejme izvirnika v predpisani
pravilni in ustrezni obliki.

(") Direktiva 2013/48/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 22. oktobra

2013 o pravici do dostopa do odvetnika v kazenskem postopku in v postopkih
na podlagi evropskega naloga za prijetje ter pravici do obvestitve tretje osebe
ob odvzemu prostosti in do komunikacije s tretjimi osebami in konzularnimi
organi med odvzemom prostosti (UL L 294, 6.11.2013, str. 1).

(») Direktiva (EU) 2016/1919 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. oktobra
2016 o brezplacni pravni pomoci za osumljene in obdolZzene osebe v kazen-
skem postopku ter za zahtevane osebe v postopku na podlagi evropskega
naloga za prijetje (UL L 297, 4.11.2016, str. 1).
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Clen 10

Podrobnosti postopka posiljanja evropskega naloga za prijetje

1. Ce odreditveni pravosodni organ ne pozna pristojnega izvriitve-
nega pravosodnega organa, z ustreznimi poizvedbami, tudi prek kontak-
tnih to¢k Evropske pravosodne mreze (1), pridobi te podatke od izvrsit-
vene drzave Clanice.

2. Ce odreditveni pravosodni organ tako Zeli, lahko poslje po varo-
vanem telekomunikacijskem sistemu Evropske pravosodne mreZe.

3. Ce ni mogo&e uporabiti storitev SIS, lahko odreditveni pravosodni
organ poslje evropski nalog za prijetje po Interpolu.

5. Vse tezave v zvezi s poSiljanjem ali avtenti¢nostjo katerega koli
dokumenta, potrebnega za izvrSitev evropskega naloga za prijetje, se
resujejo v neposrednih stikih med vpletenimi pravosodnimi organi ali,
kjer je primerno, z udelezbo centralnih organov drzav ¢lanic.

6. Ce pravosodni organ, ki prejme evropski nalog za prijetje, ni
pristojen za ukrepanje v zvezi z njim, evropski nalog za prijetje avto-
mati¢no poslje pristojnemu organu v svoji drzavi ter o tem obvesti
odreditveni pravosodni organ.

Clen 11

Pravice zahtevane osebe

1. Po prijetju zahtevane osebe izvrsitveni pravosodni organ po pravu
svoje drzave zahtevano osebo obvesti 0 evropskem nalogu za prijetje in
0 njegovi vsebini ter o moznosti soglasanja s predajo odreditvenemu
pravosodnemu organu.

2. Zahtevana oseba, ki je bila prijeta na podlagi evropskega naloga za
prijetje, ima pravico do pravnega zastopnika in tolmaca v skladu z
notranjim pravom izvrSitvene drzave Clanice.

Clen 12

PridrZanje osebe v priporu

Kadar je oseba prijeta na podlagi evropskega naloga za prijetje, izvrSit-
veni pravosodni organ v skladu z zakonodajo izvrSitvene drzave Clanice
odlo¢i, ali bo oseba ostala v priporu. Oseba je lahko kadarkoli zac¢asno
izpus€ena na prostost v skladu z notranjim pravom izvrSitvene drzave
¢lanice, pod pogojem, da pristojni organ te drzave z vsemi potrebnimi
ukrepi osebi prepreci pobeg.

(") Skupni ukrep Sveta 98/428/PNZ z 29. junija 1998 o oblikovanju Evropske
pravosodne mreze (UL L, 191, 7.7.1998, str. 4).
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Clen 13

Privolitev s predajo

1.  Ce prijeta oseba navede, da soglasa s svojo predajo, poda svoje
soglasje in, kadar je primerno, izrecno odpoved pravici do ,,pravila
specialnosti®, omenjenega v ¢lenu 27(2), pred izvrSitvenim pravosodnim
organom Vv skladu z notranjim pravom izvrSitvene drzave Clanice.

2. Vsaka drzava Clanica z ustreznimi ukrepi zagotovi, da sta soglasje
in, kadar je primerno, odpoved iz odstavka 1 podana na nacin, ki kaze,
da ju je prijeta oseba izrekla prostovoljno in zavedajo¢ se vseh posledic.
V ta namen ima oseba pravico do pravnega zastopnika.

3. Soglasje in, kadar je primerno, odpoved iz odstavka 1 se uradno
zapiSeta v skladu s postopkom, ki ga doloCa notranje pravo drzave
¢lanice.

4.  Naceloma soglasja ni mogoce preklicati. Vsaka drzava clanica
lahko predvidi v skladu z veljavnimi pravili uporabljenimi na podlagi
svojega nacionalnega prava, da se soglasje in, kadar je primerno,
odpoved lahko prekliceta. V takem primeru se ¢as od datuma danega
soglasja do datuma preklica ne upoSteva pri uveljavljanju casovnih
rokov iz Clena 17. Drzava clanica, ki se zeli zateCi k tej moznosti, o
tem obvesti Generalni sekretariat Sveta, ko bo sprejeta ta okvirni sklep,
in podrobno navede postopke, po katerih je mogoce preklicati soglasje,
in vse njihove spremembe.

Clen 14

Zaslisanje zahtevane osebe

Kadar prijeta oseba ne soglasa s predajo, kakor je navedeno v ¢lenu 13,
ima pravico do zasliSanja pred izvrSitvenim pravosodnim organom v
skladu z zakonodajo izvrSitvene drzave clanice.

Clen 15
Odlocitev o predaji

1. IzviSitveni pravosodni organ odlo¢i, v Casovnih rokih in pod
pogoji, opredeljenimi v tem okvirnem sklepu, ali bo predal prijeto
osebo.

2. Ce izvrsitveni pravosodni organ ugotovi, da podatki, ki mu jih je
poslala odreditvena drzava Cclanica, ne zadostujejo za odloditev o
predaji, zahteva, da se mu nujno posljejo potrebne dodatne informacije,
zlasti v zvezi s ¢leni 3 do 5 in ¢lenom 8§, in lahko doloci rok za njihovo
sprejetje, pri tem pa mora upostevati ¢asovne roke dolocene v ¢lena 17.

3. Odreditveni pravosodni organ lahko izvrSitvenemu pravosodnemu
organu kadarkoli poslje kakrSenkoli dodaten koristen podatek.
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Clen 16

Odlocitev v primeru ve¢ nalogov

1. Ce sta dve ali ve¢ drzav ¢lanic izdale evropski nalog za prijetje za
isto osebo, odlo¢i o tem, katerega od evropskih nalogov bo izvrsSil,
izvrSitveni pravosodni organ, pri tem pa ustrezno upoSteva vse okoli-
sCine, Se posebno sorazmerno tezo in kraj kaznivih dejanj, datume
posameznih evropskih nalogov za prijetje in dejstvo, ali je nalog
izdan zaradi uvedbe kazenskega postopka ali zaradi izvrSitve kazni
zapora ali ukrepa, vezanega na odvzem prostosti.

2. Izvritveni pravosodni organ lahko pri odlocanju iz odstavka 1
poisée pravni nasvet pri Eurojustu ().

3.V primeru navzkrizja med evropskim nalogom za prijetje in
zahtevo po izrocitvi, ki jo je podala tretja drzava, odlo¢i o tem, ali
ima prednost evropski nalog ali zahteva po izrocitvi, izvrSitveni pravo-
sodni organ, pri tem pa ustrezno uposteva vse okolis¢ine, zlasti tiste iz
odstavka 1 in tiste iz konvencije, ki se uporablja.

4.  Ta ¢len ne vpliva na obveznosti, ki jih imajo drzave ¢lanice po
statutu Mednarodnega kazenskega sodiSca.

Clen 17

Casovni roki in postopki pri odloditvi o izvrSitvi evropskega naloga
za prijetje

1. Evropski nalog za prijetje je treba obravnavati in izvr§iti kot nujno
zadevo.

2.V primeru, ko zahtevana oseba soglasa s predajo, mora biti kon¢na
odlocitev o izvrsitvi evropskega naloga za prijetje sprejeta v 10 dneh po
soglasju.

3.V drugih primerih mora biti kon¢na odlocitev o izvrSitvi evrop-
skega naloga za prijetje sprejeta v 60 dneh po prijetju zahtevane osebe.

4.  Kadar se v posebnih primerih evropski nalog za prijetje ne more
izvrsiti v Casovnih rokih iz odstavkov 2 in 3, izvrSitveni pravosodni
organ o tem nemudoma obvesti odreditveni pravosodni organ in pojasni
razloge za zamudo. V takem primeru se ¢asovni rok lahko podaljsa za
dodatnih 30 dni.

5. Dokler izvrsitveni pravosodni organ ne sprejme dokonéne odlo-
¢itve o evropskem nalogu za prijetje, mora zagotoviti, da ostanejo izpol-
njeni materialni pogoji, potrebni za dejansko predajo osebe.

6. Pri vsaki zavrnitvi izvrSitve evropskega naloga za prijetje se
morajo navesti razlogi.

(") Sklep Sveta 2002/187/PNZ z 28. februarja 2002 o ustanovitvi Eurojusta za
poostren boj proti resnemu kriminalu (UL L, 63, 6.3.2002, str. 1).
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7. Kadar v posebnih okolis¢inah drzava c¢lanica ne more upostevati
casovnih rokov iz tega Clena, o tem obvesti Eurojust in navede razloge
za zamudo. Poleg tega drZava Clanica, ki s strani druge drzave Clanice
dozivlja ponavljajoce se zamude pri izvrSevanju evropskega naloga za
prijetie, o tem obvesti Svet, da bi se izvajanje te okvirne odlocbe
ocenilo na ravni drzav Clanic.

Clen 18

Razmere do odlocitve

1. Kadar se evropski nalog za prijetje odredi zaradi uvedbe kazen-
skega postopka, mora izvrsitveni pravosodni organ:

(a) privoliti v zasliSanje zahtevane osebe v skladu s Clenom 19 tega
okvirnega sklepa ali prek videokonference v skladu s ¢lenom 6
Uredbe (EU) 2023/2844;

(b) ali privoliti v zacasno premestitev zahtevane osebe.

2. Pogoje in trajanje zaCasne premestitve doloCita odreditveni in
izvrSitveni pravosodni organ v medsebojnem sporazumu.

3.V primeru zaCasne premestitve mora imeti oseba moznost vrnitve
v izvrsitveno drzavo C¢lanico, da bi se udelezila zasliSanj, ki so del
postopka njene predaje.

Clen 19

Zaslisanje osebe do odlocitve

1.  Zahtevano osebo zaslis$i pravosodni organ, pri tem pa mu pomaga
oseba imenovana po pravu drzave Clanice zahtevanega sodi$ca.

2.  ZasliSanje zahtevane osebe poteka po pravu izvrSitvene drZave
¢lanice in po pogojih, ki jih v medsebojnem sporazumu dolocita odre-
ditvena in izvrSitvena pravosodna organa.

3. Pristojni izvrSitveni pravosodni organ lahko doloci §e drugi pravo-
sodni organ v svoji drzavi €lanici, da sodeluje pri zasliSanju zahtevane
osebe, da bi tako zagotovil pravilno uporabo tega Clena in predpisanih
pogojev.

Clen 20

Privilegiji in imunitete

1. Kadar zahtevana oseba uziva privilegij ali imuniteto v zvezi z
pristojnostjo ali izvrSitvijo v izvrSitveni drzavi Clanici, zacnejo teci
casovni roki iz ¢lena 17 Sele z dnem, ko izvrSitveni pravosodni organ
dobi obvestilo o odpovedi privilegiju ali imuniteti.
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Izvrsitveni pravosodni organ zagotovi, da so materialni pogoji, potrebni
za dejansko predajo, izpolnjeni, potem, ko oseba prencha uzivati privi-
legij ali imuniteto.

2. Kadar je za odpoved privilegija ali imunitete pooblas¢en organ v
izvrSitveni drzavi Clanici, ga izvrSitveni pravosodni organ zaprosi za
takojSnjo odpoved. Kadar je za odpoved privilegija in imunitete
pooblascen organ neke druge drzave Clanice ali mednarodna organiza-
cija, za odpoved zaprosi odreditveni pravosodni organ.

Clen 21

Konkurenéne mednarodne obveznosti

Ta okvirni sklep ne vpliva na obveznosti izvrSitvene drzave Clanice,
kadar je zahtevano osebo tej drzavi izroCila tretja drzava in kadar to
osebo S§cCitijo tiste dolocbe dogovora o njeni izro€itvi, ki zadevajo
specialnost. IzvrSitvena drzava c¢lanica sprejme vse potrebne ukrepe,
da bi drzavo, ki ji je izrocila zahtevano osebo, nemudoma zaprosila
za soglasje glede predaje te osebe drzavi Clanici, ki je odredila evropski
nalog za prijetje. Casovni roki iz ¢lena 17 za¢nejo tedi $ele z dnem, ko
pravila specialnosti prenehajo veljati. Dokler drzava, ki je zahtevano
osebo izrocila, ne sprejme odlocitve, izvrSitvena drzava ¢lanica zago-
tovi, da ostanejo izpolnjeni materialni pogoji, potrebni za dejansko
predajo.

Clen 22

Obvestilo o odlocitvi

Izvrsitveni pravosodni organ takoj obvesti odreditveni pravosodni organ
o0 svoji odlocitvi glede ukrepov v zvezi z evropskim nalogom za prijetje.

Clen 23

Casovni roki za predajo osebe

1.  Zahtevana oseba se preda v najkrajsSem moznem casu na dan, o
katerem se dogovorita pravosodna organa.

2. Oseba se preda najpozneje v 10 dneh po konéni odlocitvi o
izvrSitvi evropskega naloga za prijetje.

3. Ce predajo zahtevane osebe v Gasovnem roku iz odstavka 2
preprecijo okolis¢ine, na katere drzavi €lanici nimata vpliva, se izvrSit-
vena in odreditvena pravosodna organa takoj povezeta med seboj in se
dogovorita o novem datumu. V tem primeru se predaja opravi v roku 10
dni po dogovorjenem novem datumu.

4.  Predaja se lahko izjemoma zacasno prelozi iz resnih humanitarnih
razlogov, na primer kadar obstaja upravicen razlog za prepric¢anje, da bo
ocitno ogrozila zivljenje ali zdravje zahtevane osebe. Evropski nalog za
prijetje se izvrsi, kakor hitro ti razlogi prenehajo. IzvrSitveni pravosodni
organ nemudoma obvesti odreditveni pravosodni organ in se dogovori o
novem dnevu predaje. V tem primeru se predaja opravi v roku 10 dni
po dogovorjenem novem datumu.

5. Ce je po poteku &asovnih rokov iz odstavkov 2 do 4 oseba e
vedno v priporu, se oseba izpusti.
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Clen 24

PreloZena ali pogojna predaja

1.  IzvrSitveni pravosodni organ lahko potem, ko se odloc¢i za
izvrsitev evropskega naloga za prijetje, prelozi predajo zahtevane osebe,
da bi ji lahko sodili v izvrSitveni drzavi Clanici ali, ¢e je oseba Ze
obsojena, da bi lahko na ozemlju te drzave prestala kazen, ki ji je
bila izreCena za neko drugo dejanje, kot je tisto v evropskem nalogu
za prijetje.

2. Namesto da se predaja prelozi, lahko izvrSitveni pravosodni organ
odreditveni drzavi ¢lanici zahtevano osebo zacasno preda pod pogoji, ki
jih v medsebojnem sporazumu dolo¢ita izvrSitveni in odreditveni pravo-
sodni organ. Sporazum je v pisni obliki, pogoji pa so zavezujocCi za vse
organe v odreditveni drzavi ¢lanici.

Clen 25

Prevoz osebe

1.  Vsaka drzava Clanica, razen ¢e uporabi moznost zavrnitve, ko se
prevoz drzavljana ali prebivalca zahteva zaradi izvrSitve kazni zapora ali
ukrepa, vezanega na odvzem prostosti, dovoli prevoz ¢ez svoje ozemlje
ob predaji zahtevane osebe, pod pogojem, da je dobila podatke o:

(a) identiteti in drzavljanstvu osebe, za katero je odrejen evropski nalog
za prijetje;

(b) obstoju evropskega naloga za prijetje;
(c) vrsti in pravni kvalifikaciji kaznivega dejanja;
(d) opis kaznivega dejanja, vklju¢no z datumom in krajem.

Kadar je oseba, za katero je bil evropski nalog za prijetje odrejen zaradi
uvedbe kazenskega postopka, drzavljan ali prebivalec tranzitne drzave
¢lanice, lahko drzava c¢lanica dovoli prevoz osebe pod pogojem, da se
oseba po obravnavi vrne v tranzitno drzavo clanico, da bi na njenem
ozemlju prestala kazen zapora ali ukrep, vezan na odvzem prostosti, ki
ji je bil izrecen v odreditveni drzavi ¢lanici.

2. Vsaka drzava ¢lanica imenuje organ, ki je odgovoren za prejem
zahtev za prevoz s spremljajocimi potrebnimi dokumenti ter vseh drugih
uradnih dopisov v zvezi z zahtevami za prevoz. Drzave ¢lanice obve-
stijo o tem imenovanju Generalni sekretariat Sveta.

3. Zahteva za prevoz in podatki iz odstavka 1 se poSljejo organu,
imenovanemu na podlagi odstavka 2. Drzava c¢lanica prevoza poslje
uradno obvestilo o svoji odlocitvi glede zahteve za prevoz.

4. Ta okvirni sklep se ne uporablja v primeru zraénega prevoza brez
nartovanega vmesnega pristanka. Vendar v primeru nenacrtovanega
pristanka odreditvena drzava clanica poslje podatke iz odstavka 1
organu, imenovanemu na podlagi odstavka 2.

5. Pri prevozu osebe, ki jo tretja drzava izroca drzavi ¢lanici, se ta
¢len smiselno uporablja. Zlasti za izraz ,.evropski nalog za prijetje
velja, da se nadomesti z izrazom ,,zahteva po izroCitvi“.
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POGLAVIE 3
POSLEDICE PREDAJE

Clen 26

Vstevanje pripora prebitega v izvrSitveni drZavi ¢lanici

1.  Odreditvena drzava ¢lanica odsteje celoten Cas pripora, ki je bil
prebit pri izvrSitvi evropskega naloga za prijetje, od celotnega Casa
pripora, ki ga mora oseba prestati v odreditveni drzavi ¢lanici po izre-
Ceni kazni zapora ali ukrepa, vezanega na odvzem prostosti.

2.V ta namen izvrSitveni pravosodni organ ali centralni organ,
imenovan na podlagi ¢lena 7, ob predaji osebe poslje odreditvenemu
pravosodnemu organu vse podatke v zvezi s trajanjem pripora zahtevane
osebe na podlagi evropskega naloga za prijetje.

Clen 27

MozZnost kazenskega pregona zaradi drugih kaznivih dejanj

1.  Vsaka drzava ¢lanica lahko uradno obvesti generalni sekretariat
Sveta, da v njenih odnosih z drugimi drzavami ¢lanicami, ki so podale
enako izjavo, velja domneva o soglasju s kazenskim pregonom, soje-
njem ali priporom z namenom izvrSitve kazni zapora ali ukrepa, veza-
nega na odvzem prostosti za dejanje, ki je bilo storjeno pred predajo
osebe in se razlikuje od dejanja, zaradi katerega je bila oseba predana,
razen ¢e v posameznem primeru izvr§itveni pravosodni organ ne navede
drugace v svoji odlocitvi o predaji.

2. Razen v primerih iz odstavkov 1 in 3 se predane osebe ne sme
kazensko preganjati, kaznovati ali ji kako drugace odvzeti prostost za
dejanje, ki je bilo storjeno pred predajo in se razlikuje od dejanja, zaradi
katerega je bila predana.

3. Odstavek 2 se ne uporablja v naslednjih primerih:

(a) kadar oseba, ki ima moZznost zapustiti ozemlje drzave clanice, ki ji
je bila predana, tega ne stori v 45 dneh po svoji dokonéni izpustitvi
ali se na to ozemlje po odhodu znova vrne;

(b) storjeno dejanje ni kaznivo z kaznijo zapora ali ukrepom, vezanim
na odvzem prostosti;

(c) kazenski postopek ne daje podlage za uporabo ukrepov, vezanih na
odvzem prostosti;

(d) kadar bi bila oseba kaznovana s kaznijo ali ukrepom, ki ni vezan z
odvzemom prostosti, zlasti z denarno kaznijo ali kakim nadomes-
tnim ukrepom, Cetudi bi lahko ta kazen ali ukrep povzrocila omeje-
vanje osebne prostosti;

(e) kadar se oseba, Ce je to primerno, hkrati s soglasjem o svoji predaji
odpove pravilu specialnosti v skladu s ¢lenom 13;
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(f) kadar se oseba po predaji izrecno odpove upravic¢enosti do pravila
specialnosti v zvezi s posameznimi dejanji, ki so bila storjena pred
predajo. Odpovedna izjava se poda pred pristojnimi pravosodnimi
organi odreditvene drzave Clanice in se zapiSe v skladu z domaco
zakonodajo te drzave. Odpoved se poda na nacin, ki kaze, da jo je
oseba izrekla prostovoljno in zavedajo¢ se vseh posledic. V ta
namen ima oseba pravico do pravnega zastopnika.

(g) kadar izvrSitveni pravosodni organ, ki je osebo predal, poda svoje
soglasje v skladu z odstavkom 4.

4.  Zahteva po soglasju se predlozi izvrSitvenemu pravosodnemu
organu skupaj s podatki iz ¢lena 8(1) in s prevodom iz ¢lena 8(2).
Soglasje se poda, kadar tudi za dejanje, za katerega se zahteva, veljajo
dolo¢be o predaji iz tega okvirnega sklepa. Soglasje se zavrne iz
razlogov iz €lena 3, drugace pa se lahko zavrne samo zaradi razlogov
iz ¢lena 4. Odlocitev o zahtevi se sprejme najpozneje v 30 dneh po
prejemu zahteve.

Za primere iz ¢lena 5 mora odreditvena drzava c¢lanica dati zagotovila,
predvidena s tem clenom.

Clen 28

Predaja ali poznejSa izrocitev

1.  Vsaka drzava ¢lanica lahko obvesti Generalni sekretariat Sveta, da
v odnosih z drzavami clanicami, ki so podale enako izjavo, velja
domneva o soglasju s predajo osebe drzavi Clanici, ki ni odreditvena
drzava ¢lanica, na podlagi evropskega naloga za prijetje, odrejenega za
dejanje, ki je bilo storjeno pred predajo osebe, razen ¢e v posameznem
primeru izvrSitveni pravosodni organ ne navede drugace v svoji odlo-
¢itvi o predaji osebe.

2.V vsakem primeru se lahko oseba, ki je bila predana odreditveni
drzavi ¢lanici na podlagi evropskega naloga za prijetje, brez soglasja
izvrSitvene drzave clanice preda drzavi ¢lanici, ki ni izviSitvena drzava
¢lanica, na podlagi evropskega naloga za prijetje, odrejenega za katero
koli dejanje, ki je bilo storjeno pred njeno predajo, in sicer v naslednjih
primerih:

(a) kadar zahtevana oseba, ki ima moZnost zapustiti ozemlje drZave
Clanice, ki ji je bila predana, tega ne stori v 45 dneh po svoji
dokon¢ni izpustitvi ali se na to ozemlje po odhodu znova vrne;

(b) kadar zahtevana oseba soglasa s svojo predajo drzavi Clanici, ki ni
izvrSitvena drzava ¢lanica, na podlagi evropskega naloga za prijetje.
Soglasje se poda pred pristojnim pravosodnim organom odreditvene
drzave cClanice in zapiSe po pravu te drzave. Soglasje se poda na
nacin, ki kaze, da ga je oseba izrekla prostovoljno in zavedajo¢ se
vseh posledic. V ta namen ima zahtevana oseba pravico do prav-
nega zastopnika;
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(c) kadar za zahtevano osebo ne velja pravilo specialnosti v skladu s
¢lenom 27 (3)(a), (e), (f) in (g).

3. Izvrsitveni pravosodni organ soglasa s predajo osebe drugi drzavi
¢lanici po naslednjih pravilih:

(a) zahteva po soglasju se predlozi v skladu s ¢lenom 9 s podatki, ki jih
omenja ¢len §(1) in prevodom, ki ga navaja ¢len 8(2);

(b) soglasje se poda, kadar tudi za dejanje, za katerega se zahteva,
veljajo dolocbe o predaji iz tega okvirnega sklepa;

(c) odlocitev se sprejme najpozneje v 30 dneh po prejemu zahteve;

(d) soglasje se zavrne zaradi razlogov iz ¢lena 3, drugace se lahko
zavrne samo zaradi razlogov iz Clena 4.

V primerih iz ¢lena 5 mora odreditvena drzava ¢lanica dati zagotovila
po tem clenu.

4. Ne glede na odstavek 1 se oseba, ki je bila predana na podlagi
evropskega naloga za prijetje, ne izro€i tretji drZzavi brez soglasja pristoj-
nega pravosodnega organa drzave Clanice, ki je to osebo predala. To
soglasje se poda v skladu s konvencijami, ki zavezujejo to drzavo
¢lanico, ter z njeno notranjo zakonodajo.

Clen 29

Predaja lastnine

1. Na zahtevo odreditvenega pravosodnega organa ali na lastno
pobudo izvrSitvenega pravosodnega organa po pravu svoje drZave,
odvzame in izroci lastnino, ki:

(a) se lahko zahteva kot dokazno gradivo, ali

(b) jo je zahtevana oseba pridobila s kaznivim dejanjem.

2. Lastnina iz odstavka 1 se izroc¢i tudi v primeru, ko se evropskega
naloga za prijetje ne more izvrSiti zaradi smrti ali bega zahtevane osebe.

3. Ce je treba lastnino iz odstavka 1 odvzeti ali zapleniti na ozemlju
izvrSitvene drzave Clanice, lahko ta drzava lastnino, ¢e jo potrebuje v
zvezi z nedokoncCanim kazenskim postopkom, zacasno zadrzi ali jo
izro¢i odreditveni drzavi ¢lanici pod pogojem, da jo ta vrne.

4. Ohranijo se vse pravice, ki jih izvrSitvena drzava Clanica ali tretja
stran pridobi do lastnine iz odstavka 1. Kadar te pravice obstajajo,
odreditvena drzava ¢lanica vrne lastnino brez zaraCunavanja stroskov
izvrSitveni drzavi €lanici takoj po kon¢anem kazenskem postopku.
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Clen 30
Stroski

1. Stroske, ki nastanejo na ozemlju izvrSitvene drzave Clanice zaradi
izvrSitve evropskega naloga za prijetje, krije ta drzava clanica.

2. Vse ostale stroske krije odreditvena drzava clanica.

POGLAVIE 4
SPLOSNE IN KONCNE DOLOCBE

Clen 31

Razmerje do drugih pravnih aktov

1. Brez poseganja v uporabo konvencij v odnosih med drzavami
Clanicami in tretjimi drzavami ta okvirni sklep s 1. januarjem 2004
nadomesti ustrezne doloc¢be naslednjih konvencij, ki se uporabljajo na
podrocju izroCitve oseb v odnosih med drzavami ¢lanicami:

(a) Evropske konvencije o izrocitvi z 13. decembra 1957, njenega
dodatnega protokola z 15. oktobra 1975, in drugega dodatnega
protokola z 17. marca 1978 in Evropske konvencije o zatiranju
terorizma z 27. januarja 1977, v delu, v katerem ta konvencija
ureja izroCitev oseb;

(b) Sporazuma med dvanajstimi drzavami clanicami Evropskih skup-
nosti o poenostavitvi in posodobitvi metod posiljanja zahtev po
izro€itvi z 26. maja 1989;

(c) Konvencije o poenostavljenem postopku izro¢itve med drzavami
Clanicami Evropske unije z 10. marca 1995;

(d) Konvencije o izro¢itvi oseb med drzavami ¢lanicami Evropske unije
z 27. septembra 1996;

(e) Poglavja 4 naslova III Konvencije z 19. junija 1990 o izvajanju
Schengenskega sporazuma z 14. junija 1985 o postopni odpravi
kontrol na skupnih mejah.

2. Drzave ¢lanice lahko tudi potem, ko bo ta okvirni sklep sprejet,
uporabljajo veljavne dvostranske in vecstranske sporazume in dogovore,
¢e ti sporazumi in dogovori Sirijo cilje tega okvirnega sklepa ter poma-
gajo poenostaviti in pospeSijo postopke predaje oseb, ki so predmet
evropskih nalogov za prijetje.

Drzave ¢lanice lahko sklenejo dvostranske in vecstranske sporazume in
dogovore tudi po zacetku veljavnosti tega okvirnega sklepa, Ce ti spora-
zumi in dogovori omogocajo razsiritev predpisov tega okvirnega sklepa
in pomagajo Se bolj poenostaviti in pospesiti postopke predaje oseb, ki
so predmet evropskih nalogov za prijetje, zlasti z doloCitvijo krajsih
¢asovnih rokov, kot so tisti iz ¢lena 17, z razsiritvijo seznama kaznivih
dejanj iz Clena 2(2), z dodatnim kréenjem razlogov za zavrnitev iz
¢lenov 3 in 4 in z nizanjem praga, predvidenega v ¢lenu 2(1) in (2).
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Sporazumi in dogovori iz drugega pododstavka nikakor ne smejo vpli-
vati na odnose z drzavami ¢lanicami, ki niso njihove podpisnice.

Drzave Clanice v treh mesecih po zacetku veljavnosti tega okvirnega
sklepa uradno obvestijo Svet in Komisijo o obstojecih sporazumih in
dogovorih iz prvega pododstavka, ki jih Zelijo Se naprej uporabljati.

Drzave ¢lanice uradno obvestijo Svet in Komisijo tudi o vseh novih
sporazumih in dogovorih, kakor so navedeni v drugem pododstavku, v
treh mesecih po njihovem podpisu.

3. Kadar se konvencije in sporazumi iz odstavka 1 uporabljajo na
tistih ozemljih drzav ¢lanic ali na ozemljih, kjer je drzava clanica odgo-
vorna za njihove zunanje odnose, na katerih se ta okvirni sklep ne
uporablja, te listine Se naprej urejajo odnose med temi ozemlji in
drugimi drzavami ¢lanicami.

Clen 32

Prehodna doloc¢ba

1. Zahteve za izroCitev, ki jih drzave Cclanice prejmejo pred 1.
januarjem 2004, bodo Se naprej urejali obstojece pravni akti o izro€itvi.
Zahteve, ki jih bodo drzave Clanice prejele po tem datumu, bodo urejala
pravila, ki jih bodo sprejele drzave clanice na podlagi tega okvirnega
sklepa. Vendar lahko vsaka drzava Clanica, potem ko bo Svet sprejel ta
okvirni sklep, v izjavi navede, da bo kot izvrSitvena drzava c¢lanica
obravnavala zahteve v zvezi z dejanji, storjenimi pred datumom, ki ga
bo dolocila, v skladu z metodami izrocitve, ki se uporablja do 1.
januarja 2004. Za ta datum lahko doloc¢i najpozneje 7. avgust 2002.
Omenjena izjava bo objavljena v Uradnem listu Evropskih skupnosti.
Ta se lahko kadarkoli umakne.

Clen 33
Dolocbi glede Avstrije in Gibraltarja
1. Dokler Avstrija ne spremeni ¢lena 12(1) ,,Auslieferungs und
Rechtshilfegesetz™ in najpozneje do 31. decembra 2008, lahko dovoli
svojim izvrSitvenim pravosodnim organom, da zavrnejo izvrSitev evrop-
skega naloga za prijetje, ¢e je zahtevana oseba avstrijski drZavljan in ¢e

dejanje, za katerega je bil evropski nalog za prijetje odrejen, ni kaznivo
po avstrijski zakonodaji.

2. Ta okvirni sklep se uporablja za Gibraltar.

Clen 34

Izvajanje

1.  Drzave ¢lanice sprejmejo potrebne ukrepe za izpolnjevanje dolocb
tega okvirnega sklepa do 31. decembra 2003.
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2. Drzave ¢lanice posljejo Generalnemu sekretariatu Sveta in Komi-
siji besedilo dolocb, s katerimi v svojo notranjo zakonodajo prenasajo
obveznosti, ki jim jih nalaga ta okvirni sklep. Pri tem lahko vsaka
drzava clanica navede, da bo ta okvirni sklep takoj uporabljala v
odnosih s tistimi drzavami ¢lanicami, ki podajo enako izjavo.

Generalni sekretariat Sveta sporo¢i drzavam c¢lanicam in Komisiji
podatke, ki jih prejme na podlagi ¢lena 7(2), ¢lena 8(2), Clena 13(4)
in ¢lena 25(2). Te podatke objavi tudi v Uradnem listu Evropskih
skupnosti.

3. Na podlagi podatkov, ki jih Komisiji sporo¢i Generalni sekretariat
Sveta, Komisija najpozneje do 31. decembra 2004 predlozi Evropskemu
parlamentu in Svetu poro€ilo o izvajanju tega okvirnega sklepa, skupaj
z zakonodajnimi predlogi, kadar je primerno.

4. Svet v drugi polovici leta 2003 naredi oceno prakti¢nega upora-
bljanja doloc¢b tega okvirnega sklepa v drzavah clanicah in delovanja
schengenskega informacijskega sistema.

Clen 35
Zacetek veljavnosti

Ta okvirni sklep za¢ne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu
Evropskih skupnosti.
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PRILOGA
EVROPSKI NALOG ZA PRIJETJE (%)

Ta nalog je odredil pristojni pravosodni organ. Zahtevam prijetje spodaj
omenjene osebe in njeno predajo zaradi uvedbe kazenskega postopka ali izvrSitve
kazni zapora ali ukrepa, vezanega na odvzem prostosti.

(') Ta nalog mora biti napisan, ali preveden v enega izmed uradnih jezikov drZave ¢lanice
izvrditeljice, kadar je ta drzava znana, ali v kateri koli drug jezik sprejet s strani te
drzave.
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Fotografija in prstni odtisi zahtevane osebe, &e so znani in se lahko posredujejo, ali podatek o osebi, ki se jo lahko
kontaktira, da se priskrbijo ti podatki ali DNA (Ce ob nalogu teh podatkov ni bilo mo¢ vkljuciti)

Odlo¢ba, na kateri temelji nalog:

Sklep o priporu ali pravosodna odloitev z enakim uéinkom: ...........ooiiiiiiiiiiii i
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(c) Podatki o predpisani kazni:
1. Najvija predpisana kazen zapora ali pripora, ki se lahko izrede za obravnavano kaznivo dejanje:

Pm(d) Navedite, ali je bila oseba osebno navzoda na sojenju, ki se je zakljuéilo z odlocbo:
1. O Da, oseba je bila osebno navzoca na sojenju, ki se je zakljudilo z odlo¢bo.

2. O Ne, oseba ni bila osebno navzo¢a na sojenju, ki se je zakljugilo z odlo¢bo.

3. Ce ste oznadili polje pod tocko 2 zgoraj, prosimo, potrdite obstoj ene od naslednjih moznosti:

O 3.1a oseba je bila osebno povabljena dne ... (dan/mesec/leto) in tako obvescena o predv1denem datumu
in kraju sojenja, ki se je zakljucilo z odlocbo in je bila obveséena, da se odlocba lahko izrede, ¢e se
sojenja ne udelezi;

ALI

O 3.1b oseba ni bila osebno povabljena, temve¢ je bila kako drugate dejansko uradno obves¢ena o
predvidenem datumu in kraju sojenja, ki se je zakljucilo z odlotbo, in sicer tako, da je mogoce
nedvoumno sklepati, da je bila zadevna oseba seznanjena z nacrtovanim sojenjem, obvescena pa je
bila tudi, da se odlo¢ba lahko izrece, ¢e se sojenja ne udelezi;

ALI

O 3.2. oseba je bila seznanjena z nacrtovanim sojenjem in je pooblastila pravnega zastopnika, ki ga je
imenovala sama ali ga je imenovala drzava, da jo zastopa na sojenju, in jo je ta zastopnik na sojenju
dejansko zastopal;

ALI

O 3.3. osebi je bila odlo¢ba vrogena dne ... (dan/mesec/leto) in je bila izrecno obves¢ena o pravici do
ponovnega sojenja ali pritozbe, v kateri ima pravico sodelovati, ki omogoca, da se vsebina zadeve
skupaj z novimi dokazi ponovno preucijo, in ki lahko privede do spremembe prvotne odlo¢be, ter

O oseba je izrecno izjavila, da ne izpodbija odlocbe;

ALIL

O oseba v ustreznem roku ni zahtevala ponovnega sojenja ali ni vlozila
pritozbe;
ALI
O 3.4. osebi odlocba ni bila osebno vro¢ena, ampak
— bo osebi ta odlocba osebno vrocena nemudoma po predaji, in

— bo oseba po vrocitvi odlocbe izrecno obvestena o pravm do ponovnega sojenja ali
pritozbe, v kateri ima p1av1co sodelovati, ki omogoca, da se vsebina zadeve skupaj z
novimi dokazi ponovno preucijo, in ki lahko privede do spremembe prvotne odloc¢be, in

— bo oseba obvescena o roku, v katerem mora zahtevati ponovno sojenje ali vloZiti pritozbo,
ki znaga ... dni.

4. Ce ste oznaéili polje pod tocko 3.1b, 3.2 ali 3.3 zgoraj, prosimo, da navedete informacije o tem, kako je bil
izpolnjen zadevni pogoj:

>0 M1
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(€) Kazniva dejanja:
Tanalog se nanasa na skupno:..................ooenn. kaznivih dejanj.

Opis okoli¢in, v katerih je bilo dejanje storjeno (so bila dejanja storjena), vklju¢no s €asom, krajem in vrsto udelezbe
zahtevane osebe v kaznivem dejanju (kaznivih dejanjih):

1. Ce primerno, ustrezno oznaci enega ali ve¢ kaznivih dejanj, ki so kazniva po pravu odreditvene drZave ¢lanice zaradi
kazni zapora ali ukrepa, vezanega na odvzem prostosti najmanj treh let, kot eno izmed naslednjih vrst kaznivih dejanj:

pripadnost kriminalni zdruzbi;

terorizem;

trgovina z ljudmi;

spolno izkoris¢anje otrok in otroska pornografija;

nedovoljena trgovina s prepovedanimi drogami;

nedovoljena trgovina z oroZjem, strelivom in eksplozivi;

korupcija;

goljufije, vklju¢no s tistimi, ki ogroZajo finan¢ne interese Evropske unije v smislu Konvencije o varovanju finanénih
interesov Evropske unije z dne 26.7.1995;

pranje denarja;

ponarejanje denarja, vklju¢no z evrom;

kazniva dejanja, stotjena z uporabo ratunalnika;

kazniva dejanja storjena zoper okolje, prostor in naravne dobrine, vklju¢no z nedovoljeno trgovino z ogroZenimi
Zivalskimi in rastlinskimi vrstami;

omogodanje prepovedanega prehoda ez drzavno mejo in bivanja v drZavi;
umor in povzrogitev hudih telesnih poskodb;

nedovoljena trgovina s ¢loveskimi organi in tkivi;

ugrabitev, protipraven odvzem prostosti, jemanje talcev;

rasizem in ksenofobija;

rop v skupini ali oboroZen rop;

nedovoljen trgovina s kulturnimi dobrinami, vkljuéno s starinami in umetniskimi deli;
goljufija;

izsiljevanje v skupini ali z uporabo oroZja ali nevarnega orodja;

ponarejanje industrijskih izdelkov in prodaja takih izdelkov;

ponarejanje in promet z uradnimi dokumenti;

ponarejanje razli¢nih oblik placilnih sredstev;

nedovoljena trgovina s hormonskimi snovmi in drugimi spodbujevalci rasti;
nedovoljena trgovina z jedrskimi in radioaktivnimi snovmi;

trgovina z ukradenimi vozili;

posilstvo;

pozig;

kazniva dejanja, za katera je pristojno Mednarodno kazensko sodisce;
ugrabitev letala ali ladje;

sabotaZa.

OO0O0O0O000O0O000000000O000 0000 OO0O0O0oOood

1. Podroben opis kaznivega dejanja/dejanj, ki niso zajeta v 1. oddelku zgoraj:
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(f) Druge okolis¢ine, pomembne za zadevo (fakultativne informacije):

(NB: Lahko obsegajo dejstva o eksteritorialnosti, prekinitvi zastaranja ali druge posledice kaznivih dejanj)

(g) Tanalog zajema tudi zaseg in izrocitev lastnine, ki se potrebuje kot dokaz:

Ta nalog zajema tudi zaseg in izro¢itev lastnine, ki jo je zahtevana oseba pridobila s kaznivim dejanjem:

Opis in oznatba lastnine ter kraj nahajanja (€e je znano):

(h) Kaznivo dejanje/dejanja, zaradi katerega je bila ta nalog odrejen, je kaznivo z dosmrtnim zaporom ali z dosmrtnim
ukrepom, vezanim na odvzem prostosti:

—  pravni sistem odreditvene drZave ¢lanice dopus¢a revizijo odmetjene kazni ali ukrepa - na zahtevo ali vsaj po 20 letih - z
namenom, da se ta kazen ali ukrep ne izvrsita,

infali

— pravni sistem odreditvene drZave ¢lanice dopus¢a uporabo ukrepa pomilostitve, do katere je oseba upravi¢ena po zakonu
ali praksi odreditvene drZave clanice, z namenom, da se ta kazen ali ukrep ne izvr3ita.

() Pravosodna oblast, ki je odredila nalog:

Uradni naziv:

Ime in priimek njegovega predstavnika (1):............oiiiiiiii
Njégov poloZaj (QAZIVISIOPIAN 2.uz.cuermte e, cniss e S0, 000, 50,0080 00 e SIS T TR T SRR SR R A 5
RETCTEIEHASEVIIRAR . i 551550508008 5 00 A S S A A 5 AR AR B A B Bt
DBV e oo s oo i s P A B S B e
Tel:: (klicna Stevilka'drzave) (klictia Stevilka miestal (). soovumeusmsmeevsesninme vies oo i R A RS
Faks:: (Rliciia Stevilka de¥ave) (klicna Stevillamiesta) (o) wuvscoupsumusmammseusmss s eues s e SRR
BIDOSEAS sorsrarsse crapsisiorsrs orsmaratssiis e oot s ioee o o s T e S S e S S S IR0 1906
Kontaktna oseba, s katero se opravijo potrebni prakti¢ni dogovori o predaji: ..............oooviiiiiiiiii

(1) Razli¢ne jezikovne razli¢ice bodo vkljuéevale sklicevanje na ,nosilca” sodne pristojnosti.
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Kadar je centralni organ odgovoren za administrativno posiljanje in prejemanje evropskega naloga za prijetje:

Naziv centralnega organa:

Tel.: (klicna stevilka drzave) (klicna Stevilka mesta) (...) .....oouuuuiiee ettt

Faks.: (klicna 3tevilka drzave) (klicna Stevilka mesta) (..) ... .uueeeee ittt e e e aaaas

IMETPIIIEKS : sns st st 515 56 Sresiolsns ot 409, 5075, AT 563% STURIAIAEHES F1608 ST SEISETS S8 S VATS. 508 161G STSINIGIE ST S STTSATTs 35
PoloZaj (Naziv/funkeija): . ......oovneuitii e
Dattim: s curersans e s st srensin g5 Samsaein s SOumams gis b e s Sori i SRemeass g ST §

Uradni Zig (e je na voljo)
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